
В сотнях метров от магмы заполнилась пропасть, состоящая из Валарских ям, десятки
Пробужденных собрались в травянистом поле, уставившись на закрученный портал. В отличие
от Гоблинского логова, отправившего рейдеров из подземелья обратно к начальной точке
входа, Валарские ямы отсылали Пробужденных за километры.

Собравшиеся на выходе обычно были членами гильдии тех, кто вторгался в Валарские ямы, и
несколькими купцами, надеявшимися откупиться от награбленного невежественным
Пробужденным. Такое собрание привлекло воров, замаскированных под членов гильдии.
Обычно они выбирали в качестве мишени участников небольших гильдий и купцов, которые
получали хорошие деньги от глупого Пробужденного.

Пробужденные, как мужчины, так и женщины, общались друг с другом, уставившись на
бесцветный портал, плавающий в воздухе. В присутствии нескольких купцов одни покупали еду
и напитки, а другие пели и танцевали. Они еще не ожидали возвращения членов своей
гильдии, так как прошло всего несколько часов с тех пор, как их коллеги отправились в
Валарские ямы.

Среди собравшихся гильдий только одна не взаимодействовала с другими. Они собрались
позади своего лидера, в то время как невозмутимо смотрел на вихревой портал. Одна из
крупнейших гильдий в Таргарте, в сочетании с поддержкой Варидана, члены Stormlight могли
позволить себе вести себя надменно в собрании.

"Котис", мы уедем, как только они прибудут. Я уже вижу тенистых персонажей, собравшихся
здесь".

Лидер Штормового света взглянул на мужчину среднего роста с безвкусными чертами лица.
Котис, с другой стороны, отвлек внимание на задницу женщины Пробужденной.

"Эта идиотка. Сохраняй спокойствие, Айдан... Сохраняй спокойствие. Как только мы
сопроводим их обратно в гильдию, я наконец-то смогу покинуть это жалкое место. Не могу
дождаться, когда вернусь к Гидо".

Айдан не мог скрыть своего отвращения, когда смотрел на Котиса.

Как будто он чувствовал намерения Айдана, Котис внезапно повернул голову, улыбаясь
Айдану.

"Почему ты так на меня смотришь, Эйдан? Я сделал что-то не так?"

Котис потер уши, когда смотрел на Айдана. Он чувствовал себя неловко, когда на него смотрел
любой мужчина.

"Сколько времени им понадобится, чтобы забрать вещь?" спросил Айдан.



"Не волнуйся. Это не должно занять у них много времени. Они знают Валарские ямы лучше,
чем кто-либо из нашего филиала. Трое из них должны быть в состоянии вернуть как минимум
тридцать болотных гадюк", - заявил Котис.

Айдан кивнул, медленно поглаживая козлиную бородку.

"Сколько времени обычно уходит на это?" Эйдан спросил.

"Ну... Зависит от того. Если все пойдет по плану, и я уверен, что так и будет, это не должно
занять больше трех часов", - сказал Котис.

"Что если все пойдет не по плану? Что будет..."

"Айдан, расслабься. Эти трое самые лучшие в нашем филиале. Если я правильно помню, они
были большими шишками в Гидо. Ты знаешь, как тяжело совершать набеги на Валарские ямы.
Все соревнуются за одни и те же ресурсы, а монстры там жёстче, чем в других подземельях.
Плюс-минус, они должны прибыть максимум через пять часов".

Улыбка Котиса сияла, когда он смотрел на Айдана.

"Еще пять часов, и я покину это чертово заброшенное место... еще пять часов.

Айдан случайно кивнул, прежде чем переключить внимание на портал.

Котис Гейз также бродил, к сожалению, он не смог найти красоту, которая была раньше.

* * *

Два часа спустя.

"Что, блядь, делает Флюк и остальные?! Сколько времени нужно, чтобы забрать цветы
Камери!"

Окружающие Проснувшиеся обратили свое внимание на колючего человека, который шипел и
пыхтел.

Шумная атмосфера значительно уменьшилась, несколько гильдий блуждали, почему их члены
не вернулись. Не все из них намеревались охотиться на баккарры или болотных гадюк.
Некоторых интересовали лишь некоторые редкие травы или кристаллы, найденные на внешних
участках подземелья.



"Пробужденные из небольших гильдий должны были вернуться... Это странно", - подумал
Котис.

Большинство Пробужденных думали так же.

С каждой минутой атмосфера становилась все более напряженной. Некоторые были уверены,
что в Валарских ямах что-то пошло не так. Как раз тогда, серия курантов перекликалась с
местами, собранными некоторыми гильдиями.

"Трансмиссионный кристалл"? Что происходит?

Взгляд Айдана сместился между разными гильдиями, которые говорили со светящимся синим
кристаллом. Его партия тоже была одна, что это не кольцо заставило его немного волноваться,
особенно, когда он мог видеть меняющиеся эмоции на лицах других.

Через несколько секунд, несколько гильдий повернулся, чтобы оставить травянистое поле. Их
действия удивили тех, кто не получил передачи.

"Подождите! Что случилось? Почему ты уходишь?" Котис сказал.

Его вытянутые руки заблокировали часть партии из пяти человек.

"Кто, черт возьми, ты..."

Один из членов партии чуть не вырвался на Котис, однако лидер быстро остановил его.

"О, это ты, Котис". Почему ты останавливаешь нас? Мы не пытаемся драться со Штормовым
Светом".

"Альпус, я знаю. Однако, если ты не скажешь мне, почему ты уезжаешь, я могу усложнить тебе
жизнь", - ответил Котис.

"Этот ебаный придурок! Когда-нибудь твоя гильдия получит то, что получит...

Потемнение лика Альпуса. Даже без поддержки Варидана его гильдия не могла обидеть
Штормовой свет.

"Вечеринка, которую мы отправили в Валар Питс, сказала нам, что перед погружением
произошла аномалия. Мы..."

"Что?! Какая аномалия? Поторопись. Скажи мне."



Альпийский взгляд сместился в сторону Эйдена.

"Кто это, блядь, теперь такой? Альпус музилен.

Хотя Алпус не знал личности Эйдена, то, что Котис не отреагировал на крик Эйдена, только
означало, что у него более высокий ранг, поэтому он не мог позволить себе разозлить Эйдена.

"Лава в вулкане извергалась несколько раз, и каждый раз, когда она извергалась, она убивала
несколько человек". Они также сказали, что портал исчез", - объяснил Алпус.

Визит Котиса и Айдена потемнел, как и визит пробужденных, подслушавших разговор.

"Означает ли это, что люди, которых мы послали...

Эйден проглотил полный рот слюны, когда его мысли блуждали.

"Ты уверен, что лава убила всех, кто погружался?"

Альпус вздрогнул, когда услышал голос Эйдена.

"Н-нет... не всех. Некоторые выжили. Тем не менее, большинство из тех, кто планировал
совершить набег в подземелье, отказались от своей миссии. Они все у основания вулкана. Это
все, что я знаю."

Не тратясь на реторту Эйдена, Альпус и его люди поспешили. Они не хотели быть сосудами для
Эйдена, чтобы высвободить его гнев.

"Кто-то выжил... может ли наш народ быть среди них?

"Котис, попытайся связаться..."

"Уже". Я не могу получить ответ", - вмешался Котис.

"Это значит, что они среди тех, кто вошел в подземелье, или...

Все, кто слышал слова Альпуса раньше, имели ту же мысль.

"Котис, отправь рапорт в штаб. Скажи им, чтобы послали кого-нибудь в Валарскую яму.
Надеюсь, наши люди среди тех, кто попал в темницу. Целители, приготовьтесь исцелить их,
как только они прибудут", - заявил Эйден.



Лидеры других партий также выполняли подобные приказы. Хотя в докладе говорится, что
лава унесла жизни некоторых пробужденных, никто из них не хотел верить, что она
принадлежала им. Остались также купцы и некоторые воры. Поскольку подземелье вела себя
ненормально, они верили, что те, кто вернется, обязательно получат что-нибудь хорошее.

"А? Портал закрывается!"

Инстинктивно все обратили внимание на портал.

"Он сжимается... что, черт возьми, происходит? Эйден музицировал, когда смотрел на портал.

Никто из гильдий не знал, что делать. В отличие от других порталов, странный барьер не
позволял им войти в сжимающийся барьер.

Постепенно портал сжимался, пока не исчез на глазах у Пробужденных. Травянистое поле
замолчало, как кладбище. Никто не мог понять, что они только что видели.

"Айдан... что нам теперь делать?"

Айдан проигнорировал слова Котиса. Он не знал, что говорить и что делать. Он просто
продолжал пялиться на то место, где когда-то висел портал.

"Айдан, потяни себя за кузницу..."

"Вы связались со штаб-квартирой?" Эйден перешел на связь.

"Пока нет. Я был...

"Свяжитесь с ними сейчас же. Это больше не то, чем я могу руководить. Ничего не оставляй,
ладно?" Айдан все еще смотрел на Котиса с расширенными глазами.

Ничего не сказав, Котис кивнул, прежде чем поспешить достать их передаточный кристалл.

С закрытием портала некоторые купцы и гильдии, у которых была слабая надежда на
выживание своих членов, поспешно отступили. Они должны были подтвердить ситуацию вещей
в Валарских ямах. Те, чьи члены спустились с вулкана, не могли не вздохнуть с облегчением.
Смерть Пробужденного не была редкостью в подземельях, но такие непредвиденные ситуации,
как эта, не нравились Пробужденным.

Через несколько минут количество оставшихся в живых Пробужденных значительно
сократилось.



Почему Котис так долго? Штаб уже должен был дать ответ... Ох. А вот и он".

Брови Эйдена бороздили, когда он смотрел на потемневший вид Котиса.

"Что они сказали?" Эйден спросил, он не мог скрыть своего беспокойства.

"Лидер гильдии отправил Джонатана и часть элиты гильдии в Валарские ямы. Он также
сказал, что мы должны оставаться на позиции. На случай, если портал снова откроется. Он
сказал, что партия Джонатана свяжется с нами, если они что-нибудь найдут", - прошептал
Котис.

Почему это должно было произойти сегодня? Я не хочу больше тратить время в этом месте...

"А как же я? Лидер гильдии что-нибудь говорил обо мне?" Эйден спросил.

"Даже в этот момент, этот ублюдок все еще думает о том, чтобы сбежать к Гидо". Разве он не
понял, что нахождение здесь означает, что его понизили в должности?

У Котиса был невидимый блеск в глазах, когда он медленно качал головой.

"Проклятье! Что это за дерьмовая удача?"

Эйден не утруждал себя взглядами, брошенными в его сторону. Он действительно ненавидел
то, что ему пришлось остаться в Валаре.

"Это чушь. Портал никак не мог..."

"Эйден... смотри", Котис перепутал.

"А? Что его так напугало?

Эйден мог видеть страх в дрожащих глазах Котиса.

Повернув голову, рот Эйдена упал, когда он увидел искажение в воздухе.

"Неужели? Подожди... это невозможно.

С каждой секундой он становился все больше и больше, пока не открылся портал. От
открытого портала дул ледяной ветер, в то время как слабое эхо, похожее на завывание волков,
заполняло эту область. Подсознательно, все культиваторы отступали в тандеме, когда они



смотрели на портал.

В отличие от прошлого, половина нового портала была бесцветной, в то время как другая
половина светилась желтым. Общеизвестно, что только подземелья ранга С имели желтые
порталы. То, что портал перед ними имел нечто похожее на подземелье ранга С, оставило их в
ужасе.

"Подземелье развивается... Это плохие новости", Айдан музик.

Он наконец-то понял причину аномалии, о которой сообщили люди Алпуса. То, что подземелье
ранга D развивается, было плохой новостью для всех гильдий в Таргарте, потому что это
означало, что их ничтожная нация скоро увидит приток пробудившихся от более сильных
гильдий.

"C-C-Cotis... L-Let..."

"Я займусь этим, А-Эйден."

Они не смогли бы свести воедино такую информацию. Они должны были сообщить в свой штаб
о препятствующих изменениях в иерархии гильдий Таргарта.

Только что из портала вышли два человека. Несмотря на то, что у дуэта не было серьезных
травм, они просочились, как канализация, и синяя субстанция покрасила их рваные мантии.
Их внезапное появление ошеломило и без того удивленного Пробужденного.

"Этот запах знакомый... подождите, он не мог быть..." Котис бормотал, когда смотрел на дуэт.

"Нет никакой ошибки. Это запах, ассоциирующийся с кровью черных пауков, и при этом
высококачественный", - добавил Эйден. Он тоже не мог замаскировать свою недоверчивость.

Билли и Реджи, которые только что вышли из портала, проигнорировали взгляды других, когда
они весело смеялись, обнимая друг друга. Прежде чем войти в подземелье, у них были
намерения охотиться на багровых крыс.

Преследуя крыс через переплетённые пещеры, они наткнулись на гнездо чёрных пауков. В тот
момент их сердца охватил ужас. Как раз в тот момент, когда они собирались бежать, зловоние,
связанное с кровью паука, заполнило их нос. Не сумев подавить их любопытство, дуэт забрел к
источнику запаха. Только для того, чтобы найти десятки трупов черных пауков, засоряющих
землю. Жадность и волнение быстро сменили их первоначальный страх. Не теряя времени, они
поспешили собрать кровь убитых существ. Они не ожидали встретить такого ветра.

"Мы разбогатеем, Реджи". Я говорил тебе..."



"Тише, Билли. Мы не хотим, чтобы кто-то знал, что мы нашли. Спокойно, - прошептал Ригги,
прикрывая рот Билли рукой.

Дуэт хихикал, когда поднимался к их ногам. И тут к ним подошел пожилой голос: "Вы двое,
оставайтесь на месте".

Реджи и Билли напряглись, когда увидели старика, одетого в белые магические мантии,
идущего в их сторону.

"Кто ты, черт возьми, старик? Чего ты от нас хочешь?" Билли спросил, когда потянулся за
мечом.

Реджи тоже потянулся за мечом. Они бы никогда не позволили какому-нибудь старику
ограбить их.

"Меня не интересует, что вы нашли в подземелье. Скажи мне одну вещь, что случилось с
людьми из Равенторна?"

"А? Откуда нам знать? Не..."

Реджи остановил Билли до того, как он сказал то, о чем пожалеет. Несмотря на то, что
предшествующий им мужчина был похож на любого другого старика, сердце Реджи дико
стучало, когда он смотрел в полуоткрытые глаза мужчины.

"Мы ничего не знаем, сэр", - сказал Реджи.

"Вы видели, как они вошли в портал?"

"Да, сэр. Если вы не возражаете, сэр, мы хотели бы убраться отсюда. Мы пахнем остатками
Салли."

Реджи и Билли хихикают, как раз когда они собирались двигаться, вытянутая левая рука
старика заблокировала их.

"Посмотри сюда, старик, если ты не..." Слова Билли были испытаны, когда он увидел вялые
глаза старика.

Страх охватил сердца дуэта, когда на лбу старика появился третий глаз.

"Мы видели..."



Прежде чем Реджи смог закончить свое выступление, на портале появилась еще одна группа.

Глаза Котиса и Эйдена сияли, когда они смотрели на новоприбывших. Не теряя времени, они
поспешили на встречу. Не успели они добраться до них, как старик возвысился над лежащими
на полу телами квартета.

"Простите, меня зовут Ангус. Вы видели кого-нибудь из Равенторна в подземелье?"

Хендрикс поднял голову, чтобы встретиться с Ангусом, прежде чем сказать: "Мы не встречали
их в подземелье". Они вошли до нас, они должны были приехать позже, так как нацелились на
логово Баккарры".

Повернув голову в сторону, взгляд Хендрикса приземлился на Амару, Мэвис и Файен. Только
тогда это выражение расслабилось. Он был рад, что они вышли из Валарских ям, особенно
после всего, что они пережили в подземелье.

"Извините... Студенты из Академии Варидана".

Инстинктивно, члены партии Хендрикса повернулись в сторону Айдана и Котиса, бегущих в их
сторону. На мгновение они задались вопросом, кто они такие, только когда увидели, что они
носят плащи, их лик смягчился.

"Меня зовут Эйден, а это Котис". Мы из..."

"Ты из "Штормового света", я знаю. Простите, но мы сейчас не в лучшем настроении и не в
лучшей форме для разговора. Чего именно ты хочешь?" Хендрикс перепутал.

"Я понимаю. Пожалуйста, возможно, вы видели кого-нибудь из наших членов во время..." Слова
Эйдена были испытаны, когда он увидел, как Хендрикс качает головой.

Лик Котиса и Эйдена потемнел. Хотя слова Хендрикса не означали, что его вечеринка умерла,
они не могли помешать себе думать о худшем.

Хендрикс не придал дуэту значения, так как помог Амаре и Фину встать на ноги. В тот же
момент, его глаза смещались между различными группами на расстоянии.

Наверное, новости о том, что случилось у вентиляционных отверстий, пробились к их ушам...
Ох. Это напомнило мне.

"Сколько людей вышло из подземелья? Вернулся ли еще один студент Варидана?" Хендрикс
спросил.



Котис и Эйден вернулись к реальности. Ничего не сказав, они наклонили голову в сторону
Реджи и Билли, которые проделали путь к городу вдалеке.

"А? Только они двое? Значит ли это, что он все еще внутри?

Хендрикс решил, что Адам уже вышел из подземелья, он не ожидал, что его группа прибудет
раньше него.

"Хендрикс, нам стоит подождать здесь или в городе?" спросил Файен.

"Давай подождем в городе. Вам, ребята, нужно отдохнуть", - сказал Хендрикс, похлопывая
Файна. Затем он обратил внимание на Котиса и Эйдена: "Возьмите этот передающий кристалл.
Дайте мне знать, если увидите другого ученика из Варидана. Простите, что не смог помочь вам
в поисках товарищей", - добавил Хендрикс.

"Давай уедем..."

Хендрикс почувствовал легкий рывок по бокам халата.

Повернув голову, он понял, что у Амары, Фина и Мэвис на их лицах было выражение
недоверия. Следуя их линии зрения, Хендрикс взглянул на портал.

Желтый?! Боже мой... темница развивается", - подумал Хендрикс.

Хотя никто из них ничего не сказал, они поблагодарили своих счастливых звезд, покинувших
подземелье. Они даже представить себе не могли, каково это - совершить налет на подземелье
ранга "С".

"Ребята, давайте уйдем".

Никто не выражает недовольства словами Хендрикса. Поспешными шагами они
присоединились к Реджи и Билли в длинной прогулке в город.

* * *

Прошло четыре часа с момента отъезда группы Хендрикса, над Валаром наступили сумерки, и
более половины портала пожелтели. Однако, после вечеринки Хендрикса из подземелья никто
не вышел.

"Котис, что-нибудь слышно от команды Джонатана?"



"Нет. Всё то же самое. Они не могут приблизиться к вулкану. Я думаю, что это не изменится,
по крайней мере, пока подземелье не закончится", - ответил Котис.

"Думаешь, наши люди все еще живы?" спросил Айдан.

Котис ничего не сказал, пока опускал голову.

"Если эти деревенские ухабы выживут, определенно, наш народ тоже должен выжить." Котис
объявил, что приближается к Эйдану.

"Не забывайте, что люди из Равенторна все еще внутри. И там еще один студент из Варидана.
Я думаю... нет. Я уверен, что наши мальчики вернутся", - прошептал Котис, когда постучал по
левому плечу Эйдена.

Дуэт больше ничего не сказал. В тишине они продолжали смотреть на быстро меняющийся
портал.

Через час лик всех пробудившихся стал мрачным. Несмотря на различные средства освещения
в поле, ярко-желтый портал, закрученный в воздухе, затмил их всех.

"Он закончил развиваться. Валарские ямы теперь являются подземельем ранга С. Смогут ли
они пережить это?" Один молодой человек сказал.

Несмотря на бормотание, его голос доходил до ушей тех, кто остался. Правда, никто из них не
верил в то, что их коллеги выживут в подземелье ранга "С".

"Эйден, штаб прислал приказ..."

"Что это?" спросила Эйден.

"Мы должны отступить. Лидер объявил о грандиозной встрече. Когда мы вернемся в гильдию, я
объясню детали", - прошептал Котис.

Другие члены "Штормового света" уже собрались.

Кроме Ангуса и его спутников из Равенторна, другие гильдии готовились покинуть поле.

"Поехали..."

Прежде чем Эйден смог закончить свое выступление, громкий стук дотянулся до его ушей. В
тандеме все обратили внимание на портал. В тот момент их взгляд упал на тело молодого



человека с черными волосами. Его одежда была разорвана за лохмотью, и он держал в правой
руке сломанный короткий меч.

Из темницы вышел еще один человек, который оставил ошеломленного, как и в случае с
предыдущими возвращенцами, Ангус сначала подошел к разгневавшемуся молодому человеку.

"Здравствуйте, молодой человек. Возможно, вы видели людей из Равенторна в подземелье?"

[Обнаружен потенциальный источник опасности!]

Адам поднял голову, чтобы встретиться с Ангусом, как он сказал: "Я-я не видел их в темнице.
Они сказали всем держаться подальше от логова Баккарры, так что... они должны быть там".
Прости, старик, у меня нет времени на разговоры. Мне нужно убираться отсюда. Все пошло к
черту в темнице".

Не дожидаясь реплики Ангуса, Адам сбился с пути, бормоча бессвязные слова.

Взгляд Ангуса следовал за Адамом до тех пор, пока он больше не мог его видеть. Только тогда
один из его спутников подошел к нему.

"Сэр Ангус, это..."

"Да. Галлиен провалил свою миссию. Соберите всех. Мы возвращаемся в Дратол", - вмешался
Ангус.

"Нет проблем, сэр. Кстати, мы получили черные паукообразные кровяные хлебы от этих двоих.
Отправим кого-нибудь после нового прибытия?"

"Не надо. Что-то странное в этом парне. Я ничего о нем не видел", - сказал Ангус.

"Благословение сэра Ангуса на него не сработало? Кто, черт возьми, этот ребенок. Может, это
из-за сокровища?

"Собери всех, Моррис. Я дам тебе только один совет, не дай жадности подтолкнуть тебя к
быстрой смерти."

Брови Морриса скрипели, когда он смотрел на Ангуса, направляющегося в город.

"Думаю, сегодня этому отродью повезло".
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